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Ima tramvajski abonma. igra 

imenitno -trentaun* iu -Ire-

sette- pršeča -Kino Iv/ison-

kii jc izobražen pešec. 

Nosi pete iz gumija, ima 

dekle, ki zna igrali na citie, 

vinijc sc vsako Soboto, kadi 

cigarete -liso figiziano-. 

8. Jaka Ifijtopivec 
Dve krasotici, ki bosta izbor 

ii o sredstvo za purgiranje par-
lamenta. Kadar spila, molčita 
Če dobita besedo kot prve 
bosta nehali govoriti, ho neb. 
zasedanje. 

Zmaj, hi bodi okrog in isce, 
I koga bi požri. Vsako leto en-
! krat da nrcnarediti obleko po 
i novi modi. 

6." Bbel^uon Pikapok 

Prva žena v rimskem parla-

mentu, ako bo izvoljena ; za 

zdaj je na listi in to je mnogo. 

Kar se tiče mode jo moramo 

imenovati na prvem mestu ; 

pozna vse krojače in modiste 

v deželi. 

,U'II 1 

Loči vipavsko vino od briš-

kega, spat bodi zgodaj (ob I. uri 

zjutraj), jc v sorodu z\neča-

kom Musolinijeve perice; pro-

roku jejo mn lepo bodočnost. 

Vitez železne metle; njegova 
žena ga visoko čisla, rad je 
pečenko. Nekoč je skladal ver-
ze, ki jih je posvetil svoji ženi. 
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Cukova kandidatska lista le tista s 
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\ olitve so pred kljunom (ne 
/norem reči pred nosom, Jcer 
bi to ne bilo res), vse liste so 
vloiene, tudi Čukova. Znak: 
Čuk na palet* Mislite da bi bil 
tai slab poslanec; Nikakor ne. 
Vse vidim in vse vem, zato bi 
mi ne bilo treba nič pravili. 
Knr sam od sebe bi posredoval 
pri ministrih. Tudi bi vedel za 
odgovor, preden bi j j* prejel, 
namreč dve veliki ničli, kot 
nad lokati, ki niso ralo tu, da 
bt ravno dišali. Ker znam iz* 
burno klepetati, bi se takoj v* 
živel na Moniecitorio. Ker sem 
sm#\cn se posebno spadam v 
parlament, saj vo bili do zdaj 
%'Si parlamenti smešni. Morda 
bi postal ra »A/ms* Ae predsed* 
nik rborruce Potem bi zborni* 
ca pačila od smeha in delo bi 
bilo lahko. če me pa ne pošlje* 
jo v parlament, bom pn vseeno 
prijel vanj, vsaj tekom zase* 
danja% Vtaknil se bom v iep 
k/ikctitt poslanca ln frk/ bom 
ie notri f Ko mc z robcem po* 
teUne iz žepu, ie pridem do be* 
sede, če me poslanec preje o-
sramočen ne potlači nazaj v 
iep. 

Tako smo pravi pust končali 
in začenja srečno volilni pVed-
pu»t. Maškerada Je velika . In 
volilni pustni korzo Je narav* 
noat velikanski, maske so pr* 
vovrstne, vse zaslužijo prvo 
darilom Upajmo, da pusti volil* 
na pepelnica velikanskega mač 
ka„ da bo solnce zatemnelo in 
ploh bo vleklo toliko kandUta* 
to\\ da bo ropotalo kot na sod* 
n/ dan. 

PoleH teti* lahko nastane še 
vojna med Trstom In Vidmom 
Vidmu namreč ni povšečit da 
se je tržaški perfekt nekako 
pomirljivo izrazil nasproti za* 
stopnikom Slovencev, to se 
pmvi premalo po »videm* 
sko*^ Trstu ni povšeči, da se 
Videm vtika v stvar*, ki ni tre* 
ba, da ga srbe. Baje je Videm 
zahteval o d tržaškega perfek-
ta, naj ta javno izjavi: I. O« 
Slovenccv sploh ni. 2. Če so, 
da so sami uporniki. 3. Da ni-
majo pravice svobodno voliti. 
4. I>a nimajo pravice dihati. — 
Ta preklic še ni bil objavljen. 
Ne v*c se, če je imelo to značaj 
uiti matu ma; na vsak način pa 
so bili izstreljeni debeli časni* 
karskj streli iz \*dikih oklopnic 
vidrmskega tiska, a so slabe 
granate padle v Trstu v vodo 
in k sreči niso eksplodirale. 

Kar $e tiče domaČe goriške 
politike, to se pravi, pustnih 
prireditev v Trgovskem domu, 
smo bili od prizadetih oseb dir 
skretno napmšeni, naj molči* 
mo. Čuk se je naredil, da vse 
ve, in jo proti plačilu enega 
hvaležneffa pogleda in stare 
raztrgane lire res obljubil, da 
bo molčal[ Na uho po\*em% da 
bom molčal le zato, ker nič ne 
vem. Čuk na palci. 

\ 

ČUKOV KOLEDAR — NAPOL ZASTONJ! 
Kje ie Sankat T 

O j preljubi bralec Čuka, 
Č C /u m J I I sc (i nc /di, 
tvoji* naj oko pokulut, 
kje pugliivcc mal tiči. 

Sankal se je vam po snegu, 
Slo je z bliskom kot vihar. 

Bobby. 
Nekega lepega <Ino mi moja 

.soproga kratkX>malo pove, da 
tako IH> more iti dalje. — O* 
t rok ni/nava, to je glavno jc 
bilo njeno mnenje, — in tal, 
da ji jaz nisem mogel ugovar* 
ati v tem, nisem ji mogel do* 

i; 6*. iih*va otroke. — Tr~ 

da je naše 

v c ^ i j ^ f r se na« 
hajajo v istem razen pohištva 
še živi ljudje in da so tudi nje« 
na prerokovanja in kregi z de« 
klo večinoma. Še celo prav MU 
bavni — A zdelo se je, da mi 
tega sploh ne verjame. — 
Sploh pa si je prepovedala vsa* 
ko razgovarjanje o kaki drugi 
stvari. — 

Torej, — malo živalico bi si 
morala nabaviti 

Ah kaka grozne misli so te« 
daj bliskovito Švigale po moji 
trudni glavi. — V duhu sem ie 
videl našo japonsko oprcmljc* 
no teraso oživljeno s tropo do* 
mačih zajčkov, — slišal sem že 
vpitje pisanih papagajev, — 
zagledal sem že po kotih do« 
mačega ježa na lovu, — želvi* 
ce, mačke in pse, ki se lovijo 
in grizejo. 

AH vsega tega ni mislila mo« 
ja draga ženka. — Tudi si ni 
želela opicc. — Ali nekaj ta* 
kega, podobnega. — Malo, dra-
žestno veverico. — — Mayer-
jevi so prinesli tako ljubko ži« 
valico iz letovišča, 

Kako naj bi nam veverica 
nadomeščala otroke, mi sicer 
nikakor ni bilo jasno. — Ali 
moja soproga jc bila drugega 
mnenja. — Saj jc sploh ni bolj 
ljubke živalice, kot jo ve veri. 
ca, mi jc užaljeno rekla. -
»Leteči solnčni žarek«, jo jc 
imenovala <ili vsaj tako po<k>b* 
no in mi razodclo. da jo jc cclo 
slavni pesnik Hcbbcl opeval v 
verzih. 

Rudoči kožuh vcvcricc io 
<̂ r>omni na slavnega slikarja 
Tiziano, ki jc slovel ra sedaj 

• 

| zdaj sani so same v bregu, 
kje sankač je uudi mar? 

Cc tf* najdeš, pošlješ Ouku, 
zravcu pa šc liri dve, 
boš dobil po pošti čukov-
koledar takoj se vč. 

i >nč i>o svoji ticijanovi rude-
C i barvi lo*. — P* sfromki ja 
jo tudi na kožuh, Id ji ga Sc ni* 
sem kupil, v kljub njenim žc* 
Ijoin.; • Seveda sem to zadnjo 
opazko preslišal, nakar ie pa 
ona takoj veselo vzkliknila, da 
je pač takoj vedela, da jaz 
sploh ne bom imel piČ ' zoper 
veverico. — • ' 

In čez dva dni je HU ljubka 
živalic* • h» i ! — Bog aam ve« 
di« kje j o i e iztAkni* in kako 
je prišla do tega. kako naj se 
zovt — Na vsak način — tu 
je bila in ostala — naša »Bob« 
by«, — Pričetkom* je sedela v 
svoji kletki, ki smo jo prav na« 
laŠč napravili, ali niti ganila se 
ni notri. — Melanholično jc 
gledala vso opravo in mirno 
sedela v kletki. — Zdelo se mi 
je, da sem žc slišal, da so ve* 
verice prav živahne živalice in. 
če se ne motim, sem to cdo 
bral v neki prirodopisni knji-
gi. — Moja ženka je bila mne* 
nja, da jc šc nekako boječa, da 
si ne upa niti ganiti se. — Me-
ni pa sc je zdelo, da v svoji ve-
veričji glavi kuje pogubonosne 
naklepe. — 

In izkazalo sc jc, žal, da sem 
imel prav s svojo bojaznijo. — 
AK to sem šele pozneje spo* 
zrvdf ko sem že nekoliko skusil 
s tem »letečim solnčnim žar* 
kom.« — Začasno je skušala 
moja ženka. da si pridobi nje-
no naklonjenost, — in to z vz-
trajnost jo vdanostjo in potrpe* 
žljivostjo, ki je bila naravnost 
čudovita in jaz se nisem mogel 
dovolj načuditi tem do tedaj 
neznanim dobrim lastnostim 
moje soproge. — Žal, da jc Iste 
kazala le Bobby-ju, —% proti 
meni pa žal ali naj bo, 
ostanimo pri stvari. 

Nekega dne naj bi Bobby 
sama prosto po sobi skakala. 
— Ali presenečenjo -- - — Že 
v noči preje jc sama Sla iz 
kletke - no čisto na 

reprost način - prcgloda* 
n |c leseno 74i poro, skozi kate-
ro sc jc devalo živež v kletko. 

Ur snn Ml je^en, a mojo 

r, 

ženico jc tt vztimjnost 
glodavca kar presenetila m <>, 
čarahu — -J V 

Bobby p* je sedela medtem 
na glavi Dantejevega kipa m 
se nama škodoželjno 
— Seveda jO moja ženka ni 
smatrala za tako podk> in m/> 
kotno. — Vd>ila je ljubko 
valico z najlepšimi orehi, 
zaman, seveda. — Le svoj pm 
stor je premenila, — s kipa \v 
skočila na stojalo s knjigami 
ter se tam čiato udobno vhr4Ua 
v lep šopek vrtnic, ki je Lil v 
cvetlični v*»; ~ Naši klki v> 
ga pustili čisto mirnega in n< 
moteno Je začel grizti popki-
nerazevelih rož. — Nekaj |H> 
sobno dobrega in okuanega \v 
moralo biti v niih. — M<>)u 
ženka je vzklikala z vsem ml*, 
(lastnim umetniškem navdu.ic. 
njem: »Ah — glej jo vtaulnr. 
naša Bobby r oni skupini / 

vrtnicami Te barvo, i u 
krasota!« 

Jaz pa sem le mislil, k.iko 
sem to cvetlično vazo iz <ip« 
liziranega stekla kupil v IUmn. 
kah za celih 96 lir in jo z /iv 
ljensko nevarnostjo prekini 
trabandiral čez vae meje. 
In vedel sem tudi, da jc v vu/i 
voda — in vsakdo ve. <lu 
knjigam škoduje mokrota. 

— In to mc jo pripravilo, da 
sem se prav oprezno plazil do 
stojala. Winotu, — p<> 
glavar divjakov, — je prav,» 
reva proti moji opreznosti 

In — posrečilo ae mi je. 
Bobby je odakoČOa šele, U 
sem že trdno držal vam, da s<-
ni prekucnila in zmočila b j i e 
. AH — mond sem v i lu f to . 

Zabičal sem svoji ženi, da n< 
sme pustiti ljubke B o l i ) mmh 
v sobi, in ako ni v kletki npr 
ta. Vse posebnosti in sladkan 
jc so bile nakopičene v Uod 
— kakor v kaki titjamrni ap< 
eijaiitet in južne^ tsdfa, — o 
paziti je bilo najnežnejšo aain 
tico in najlepše orehe, vse \ex»> 
razstavljeno, da bi privaM . 
Bobby-ja. 

Poslovi] sem se le težkega 
srca. — 

Ko sem proti večeru prišel 
domov, ie bila Bobby v kletki 
— Spančkala je. -Ka 
kor mal otrok«, je trdila moj a 
soproga.« — Na ma£ m? 
žici pa so ležali vspehi in i 
dclki njenega truda, — vse ret i 
našega hišnica iani iUujt , k̂  
tere je Bobby s svofo vztn j 
n ostjo uničila. — _ 

Moja ženka je pač 
da bom jaz dobre volje vse h' 
tro zopet popravfl.'— Njen'« 
zaupanje mi je laskalo. — 

Vendar pa se nisem čutil k/K 
temu zaupanju in le s trudom 
sem ji dopovedal, dasonc mo 
rc popraviti pre£riscna zica 
hišnega tdefbna, — da se n< 
da zašiti starodavno vezen K 
tobačnega mehurja in pa 
mojih šahorih figur si pač n r 
morem sam napraviti — 

Seveda, ženici moji je l>il<> 
vso skrajno dražestno na 
kar sevn ji jaz jezno odvrnil, 
da jc meni sploh popolno*"* 
vsejedno, ali 9Q uofc reči riu. 
i i jo z v c v m 6 » dražesijo ih 
da so na kak drag način srrč' 
no »kaput«. — Ona mi ir m-
to odvrnila, da sem prarri w 
ro\-ež, — ki je popoboma hrrr 
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Hoiifazelj v Benetkah. 
Ponatis iz Gorice 1906. 

Mi, navadni umrjoči , si nc more* 
nio.« Zda jc i obrne njegovo pozorno«t 
» M K nekaj drugega. Cehi »o namreč 
/•igrali »Kdo domov moj.« KonfuzJja 
ic to tako elektriziralo, da je pozabil 
na palioo in navdušeno z m tel vpiti na 
v»e grio: »Živil i Cehi. brat je Slovanil« 

Ko ao doigrali, ae je naravnost dr l : 
•Bia, fc, još„ dupl ikat« itd.; zraven jc 
bil E nogama po tleh kakor beoen. 

Toda v tia tč m trenutku mu prileti 
tudi taka zaušnica, da ae zvrne vznak. 
Pri padcu jc zadel z glavo neko gos-
podično v naročje tako hudo, da jo 
padla tudi ona i stolom vred, na ki* 
teren je sedeli. N e k a j časa se je si* 
cer reva borila, ali doacgla ni a tem 
drugega. kako* da se je nesrečno 
zgrabila za namizn i prt in vale d tega 
prevrnila sk!ediqo črne kave avojemu 
spremljevalcu na snežnobele volnene 
hlače. Podaje je dvignil Konfuzel j no« 
ge tako visoko^ da je pokazal poplato 

src*. — — - j Sicer pa je on* 
šla lo 7* lup iz sobe, le en sam 
hip. Ko se je vrnila je bilo 
že vse pri kraju. — In kaj sem 
hotel storiti? Pisal sem 
toltifoničneanu uradu zA novo 
žico/pustil sem popraviti od 
specijalista moj tobačni mehur 
in kupil sem si novo šahovo 
desko z novimi figurami. 

Jaz mu že od začetka nisem 
bil naklonjen, — opazil sem ga 
namreč, kako je neopaženo 
smuknil v jedilnico ter iz koen* 
IKrtnc sklede na bufetu vzela 
icpočešpljo in odbežala z njo 
na zjustor pri oknu. — Ko se 
mi je zdelo, da jo moram radi 
lega karati, — mi je mehko 
rneBO češ pije padlo na glavo, 
- seveda, za Bobby je le koat 

imela oknu in vrednost. — 

V redovitih presledkih se je 
vzbudil v naši veverici nagon, 
da si pripravi gnezdeče. Ob ta* 
kih priložnostih je Bobby po-
stala še bolj živahna in drvela 
je med šivalno košarico moje 
soprogo in drogom od zastorja 
pri oknu, semtertja, da je bilo ' 
res nekaj posebnega. — Raz-
prostrt rep je mahal za njo, - -
no — prav kakor kaka revolu* 
cijoviarna zastava. — 

Ko nas je bila veveric« Boh* 
by zapustila, je dobila Ana 
na£* služkinja — to gnezdcce, 
o priložnosti generalnega sna* 
/enja stanovanja. — Prav gori 

na drogu od zastora. 
Obstojalo jc to HČno gnezdeče 
iz treh poedinih nogavic moje 
soproge, — iz jedne mojih svi* 
lenih nogavic, ki jo nekoč 
skrivnostno izginila in iz tceh 
klopčckov voJne, - (ostanki iz 
mirnih časov pred vojsko.) T\i# 
(H nurvaline gobice, ki se jo ras 
bi pri krpanju nogavic, so sc 

našle. 
Moja soproga je skoraj jo* 

kal*, tako jo je ganila ta skrb 
za gnezdeče. — »Pomisli ven* 
dar, gnezdeče si je hotela na* 
praviti, - kako dražestno in 
ganljivo«, — je vzklikala. — 

Ko sem se. j i jaz smejal,' je 
postala resno huda. — Sploh 
ii i mogla razumeti, zakaj ne 
morem trpeti te l jubke ž iva l i 
ce, katere dražest je opeval že 
pesnik HcbbeL 

Pripomnil sem, da je najbrž 
Hebblova veverica pripadala 
kakomu bolj civilizovancm ro* 
du, — naša je bila vsekakor iz 

prav vničujočega in potratnega 
rodu Na to sem slišal 
opazko, da j i sploh nisem ni* 
koli privoščil niti najmanjega 
veselja in zabave. Odvrnil sem 
• dokazom, da sem posvetil 
uničenju v zabavo ljubke Bob-
by — svoj najboljši K oh*i* 
noor/svinčnik, za katerega sem 
dal celi dve liri, — in to veliko« 
dušno, brez ugovora. — Ko je 
Bobby ta svinčnik uničil«, raz* 
glodala, je sicer izgledala ko« 
k*k Siona*tndijancc, s čisto 
vojno * pobarvanem obrazom, 
gobčkom, ki je vsakrat,- ko je 
prišla k mleku, je postala šc 
bolj vojnovita. 

Sodni nas je draga Bobby 
zapustila, prosti smo njene 
dražc.stnc družbe. — — -- In 
povzročil je tu odhod le mal 

kos žice. To je celo 
mo jo soprogo spravilo v jezo. 

Saj je na ti žici viselo 
njeno ogledalo iz benečanske* 
ga stekla. — Bobby p« je rabila 
žico za. brusilo svojih zobčkov, 
ki so znali tako mojstersko 
glodati. No, seveda — žica n i 
Vzdržala in - ogledalo je 
šlo. — 

In pr i j av l jena je bil* moja 
draga ženka, da tur loči od +lc/ 
tečega solnčnega Žarka«. - -

Odnesla sva ga v zoologični 
vrt. Z dobrohotno besedo se je 
pustil oskrbnik prepričati, da 
nama ga jo odvzel. — 

ln sedaj biva naša Bobby v 
mali hišici glodavcev. — - V 
peti kletki ml desne, ako se 
mordn kdo zanima za njo. 

Kdor Je zvit - Je: pa zvit. 

Francija (Poincarč) je vedno pripravljena razgovarjati in 
pogajati si* z Nemčijo, a ta noče na noben način odpreti ust in 
govoriti. 

2 E N I T B E N I POSREDO* 
V A L E Č . 

Ona: Gospod, ki ga hočem 
dobiti jaz, mora imeti posebne 
lastnosti. 

Posredovalec: Kakšne? 
Ona: Predvsem lastnost pla^ 

čevanja dolgov. 

ZE PETI C. 

Gospod Smid je srečal svo jo 
ga prijatelja na vse zgodaj na 
konju. 

»Tako zgodaj pa že na ko* 
nju?« 

»In to petič, moj dragi 
prijatelj.« 

Nagrade v čukovem 
koledarju .. . 

Dne 5. marca točno ob 12. 
uri, ko je stalo solnce najvišje 
in ko je bila pepelnica v vsi 
svoji žalosti na vrhuncu, se je 
izvršilo slovesno žrebanje u* 
gankarjev (bukovega koledarja 
ob navzočnosti Njegovega Ve> 
ličanstva preblagorodnega go>» 
spoda Ouka na palci, njegove 
veličastne soproge Sove na 
»ombrcli« v spremstvu vseh 
bukovih ministrov in članov 
Oukove vladarske hiše poleg 
zastopnikov tujih oblasti, raz* 
dih kukavic in Kakadujev. U ' 
soda vseh ugankarjev je bila 
izročena globini starega klobu' 
ka, nakar Je eden tznuxi članov 
številne čukovc rodbine dvig* 
nil s kljunom tri listke (kot 
vidimo papige nu sejmih), ki 
jih jo i>otcm C\ik na palci sve-
čano prečital zbrani družini in 
diplomatom. Bral je sledeče: 

I Prvo darilo: uro budilko sta 
dobil« gospoda lira/a Tivan v 
Kranju, SI IS. 

Ortrgo darilo: pisalno tUirni-
turo j e dobi l g. r ranče Klevi* 
Sar. Nova (Jora pri Malm Stat d 
/tika, pohta Novomesto, SI t S. 

Tretje darilo: Slika S. Gre* 
gorč iča j«: dobi l Uaniič Ferdo9 

Ljubljana, (lelovkka cesta 69. 

Obdarovani naj se hlagovole 
potruditi, da darila v roke do* 
bc. 

Čuk na palci je izrazil soža* 
I jc zastopnikom Julijske Bera> 
čije, ker pri nagradah niti v po* 
štev niso prišli,... KshaesovCem 
pa jc častital v upanju, da tudi 
to dejstvo pripomore do Iju* 
bežni med bratskima nanMo* 
ma. * ' 

Vsem onim v tolažbo, ki ni« 
so bili izžrebani, pa sc priobči* 
jo njih imena po vrsti k6t so 
hiše v Trsti, da jim bo še en* 
krat Hudo žal. 

Dano v Čukovem glavnem 
stanu v drugam letu Mussolini* 
jevoga vladanja, 
j Čuk l. r. 

D R U G I Č . 

»Lepa je tvoja nova hišica; 
samo drevesa v vrtu so nekoll* 
ko premajhna.« 

»Nič nc dč; ko me drugič o* 
biščes, bodo že velika in de* 
bela,« 

J 

in prevrnil še inizo, pri katefrej sla 
sedela z Angležem. 

Neznansko vpitje je nastalo po 
dvorsni. 

Cehi so prenehali igrati. Vse je 
skočilo po koncu in sc rinilo na lice 
mesta, Icjcr sc jc pobiral Konfuzel j 
roteč onega, ki ga jc udaril. na dno 
pekla, četudi ni Ac niti vedel, kdo gs 
jc prav 7.s prav. 

Grozi l sc je, da inu rszbijc glavo, 
samo na j mu gs nokažejo. 

Tods v prvem hipu ni bilo nikomur 
niti toliko znsno. da bi vssj vedeli, 
za kaj sc gre. 

Največja uganka pa jc bil vsern 
Anglež, ki jo rjul kakor obsfreljen 
medved in skakal po eni nogi PO dvo-
rani. drugo pa krčevito vlekel in sti-
skal prav t ja gor d o kotletov. 

»Auoec> aueec.« je tulil. 
Slednjič se Vlcdc na tla ksr sredi 

dvorsne, vzaipc nož in irrcio čevelj 
raz nogo, katero je ravnoksr vzdigo-
val tako silno visoko. 

Konfuzel j se mu približa in ga vpra* 
Ša, ali je bil tepen tudi on. 

N i pa še dobro izgovoril, že je An-
glež pograbil zopet svojo g<*jačo in 

lopnil bi ga bil po glavi do smrti, če 
bi sc mu nc bil n i tro izognil. 

»Aha. ti iščeš pretep. Čakaj, krota 
angleška. sedaj vem tudi, kdo me je 
udaril,« sc razjari Konfuzel j in hoče 
zgrabiti lorda za Vrst. Vcndtfr tega ni 
mogel storiti, ker so ga natakarji fto 
pravočasno zgrsbili in ga potisnili na 
stran, zagrazivšj mu. da gt da jo src ti-
ra ti. ako nc bo miroval. 

V tem si jc lord VVilson sezul tudi 

nogavico. 

Vse je gledalo, kaj pride sedaj, celo 
Konfuzel j jc bil radoveden. 

Prišlo pa ni nič, ampak pokazala ae 
jc samo koščena lordova noga, polna 
kurj ih očes in suha, kakor trlica; le 
palec na njej jc bil ves črn in silno 
zatekel irt noht je žugal, da demiaijo* 
nira v najkrajšem času. 

Stokajc in javka je je sedaj Anglež 
povedal zvedavim gledalcem, kazajc 
na Konfuzl ja , kako ga jc onole budalo, 
ko jc rjovelo proti Cehom »bia, du-
plikat« — in tolklo z nogama po tleh, 
zadčlo s svojim »kopitom« tako atra-
Ano ob njegovo nogo, da bi mu jo bilo 
kmalu zdrobilo. 

Natakar j i ao na 19 pojasnili Koo* 

fuzlju ves položaj in pravi vrrok zauš-
niče, katero mu je prisolil Anglež. 

Svetovali so mu 00 enem, na j sc ta* 
ko j in natihoma pobere iz dvorsne. 
da nc prouzroči zopet kakih preglavic 
sebi in drugim. 

Konfuzel j j ih jc sicer slušal, a za* 

Kdrnjal j im je tudi v obraz, da so ne 

ji deset takih-le angleških longinov. 
četudi so lordi; in da on ga ni udaril 
namenoma, pač pa je to storil tisti 
kotlctar londonski, prismojeni. 

S temi besedami si je nekoliko ohla-
dil svojo jezo, stopil »zopet na parnik 
ter sc vrnil v mesto. 

Vsled zaušnice mu je brenčalo po 
glavi, kakor cla jc irncl v njej cel roj 
čmrljcv. 

Pri vrtu »Giardini puhlici« Jc izsto-
pil. Bila jc žc peta ura popoldne. 

Loti lo so ga jc otožje. zato sc vse* 
do na neko K lop iri premišljuje svojo 
usodo zadnjih dni. 

Precej hladno je bilo v beneškem 
vrtu, kar jc Konfn/.lju vsled nezno-
sne vročine, ki jc vladala tiste dn i 
po mestu, delo jako <lobro. •— Prije* 
ten vonj, ki )c duhtel iz drevja, mu 
je tako prijal. da je oatal na vitu 
skoro celo uro. 



Norec pelje pametnega 
v noriinico. 

Lukcž gor / Laz jc IKHIU nji* 
mar dol po La.skin, no v jen pa, 
al kjer mu sc nje dalo djclat 
tu doma, »1 pa kjer ic tcu imjet 
za norci I^dic. Djclu jc vsih j 
sort mest ir ju: jc pctjft (bera* 
čil), je produ ju smolo, je djclu 
v.a ma£elarja IUI za kupeA. Ui 
nc mu vam povjedat kulku. 
krat, ina sigurno de nannanj 
dvakrat na t|cdan je bju zapart 
u puražonc, pa takuo lepuo HC 
je /.nu obnašat, de vsuko volto 
so ga IIC*IC uon spustil ma ecluo 
A karoeo parpr.jal u Laze, kjer 
so mislil, de je neuinan. Pa kai' 
jim jc pomagalo, ki za dva dni 
pol 16 so gn iinjol' že spet 1aii 
dol. Takuo, do Lahi n)e*io že 
vjodli, kakuo naj b'se ga rjcdil*. 

Tan po Ijcle jc nosu dol todc 
piodaj-il auštrjupskc krone, li* 
ste po tristuotaužint za adan 
fiank. Dol II Kodrofpu se jc 
bju skregu z njekiu Lahan, an 
ga jc bju oklalutu do svetega 
o ju. Zntuo so ga karabinjeri 
zvezal' an pejal u paražon. Ka* 
kor vsak ikra t, takuo tud' tef 
krat Lukcž jc-ratu neuman, 
telkrut ga njeso tjel vič pcjat 
<ljifrui z karočo, ma so namenil 
ga stuort pcjat U spitau tih na* 
umnih, al, kakor mu pravijo 
Lahi u malinkonjo. Naredili so 
potrjebne karte, poklical so ad* 
nega tioznika an mu zročil' kar* 
le an Lukc/a, dc naj pejc uše 
kupe u malinkonjo. Lukcž sc 
nje nič branu ma jc lc mucu an 
sodnu u kareto. Pa kakor na* 
vadim usi uozniki, takuo tist' 
k'je ucr/u Lukcža u spitau, po 
potu jc tcu zgorjet od žeje, tr* 
kaj buj, kjer je vjedu, dc Lu* 
kcž nje brez palank. Tuo jc ve-
selilo našega jinaka, an takuo 
usc ost arij c so ble njih: Lukcž 
je plačavu pa Lah jc pju. N je 
tArpjelo dugof ki Lah je zaccu 
videt usc doplih, jc začeu ražo-
»at z Lukcžan ku kajšan avo* 

kat, an nazadnjo je opru glavo 
t je na Lukeia an mirno za* 
spau. 

Tuo jc bilo pravo mazilo za 
Lukcža, ki mu je uzeu uon z 
rok redine an uozu pjanega La-
ha pruot malinkonju. Kadar ga 
ie parpeju dol pred spitau, Lah 
jc spau tardno buj ku jazbac. 
Lukcž mu rahlo vopulj karle 
uon z gajofe, an gre zfhjimi h 
diretorju od Spitala. Te*lc, ki jc 
bju žc vajen takin rečen, ix>kli" 
čc pet infermirju, an jin kuaze, 
de naj gredo z inožan po neuin* 
nega Lukeža tjc na kareti. Tjc 
gredč jc na5 Lukcž dau zosto* 
Ilit infermirjan, dc tist' Lukcž 
Ijc na kareti je furjozast, dc 
naj ga nanaglin prijmojo an hi* 
Iro zvežejo, kjer Čc nc jih usc 
raztuČe an dc on ga jc mogu 
par pcjat sam, kjer mu jc »tuo* 
ni ilat' dormjolo (zaspanko). 
Infcnnirj so mu vjcrvid an za» 
tuo so Sli inučc do karete an 
uAi hnado zagrabil buozcga La 

ha on ga začel vezat z varcam 
an kjetnami. Buogi Lah sc jo 
takuo prestrašu an no-le zaieu 
r jut ku ti neumni, ma tudi se 
zvijat an cabat, kakor ti furjos 
z as ti, kjer nje vjedu, no kje je, 
nc kaduo, nc zaki ga vežejo. 
Infermirji so ga lobuj vezal, 
kjer so mislili, dc djela takuo, 
kjer jc furjozast. 

Kadar so ga spravli dol z ka* 
rotci sc jc naš Lukcž lepuo u* 
sednu goru u njo, jc obarnu 
konja an se lepuo peju ku an 
grof pruot duomu z kareto ti* 
stega, ki je bju znorcu, kjer jc 
pametnega Slovjcnja uožu dol 
u malinkonjo. 

Pet ar Mat a ju rac. 

T O Jl i SK HUJŠE. 

»Moj Nog, kako lu otrok vpi* 
je.« 

»Počakaj; zapela mu bomr 

pa 1M> zaspal.« . 
*Ncl pusti ga raje kričati.« . 1 

PREVIDNO. 
»Čemu si eno stran avtM*o> 

bila pobarval r dede, a drugo 
stran črno?« 

» H m t a k o . Bo* videl, k*, 
ko se bodo izvajanja prič, «k<> 
koga povozim, nasprotovala 
Edeti bo trdil da. je b« Cmt a 

drugi, da je bil rdeč avtomobil 

BERAČ, * 

»Tu imate palanko.^ čujte. 
naŽa soseda ravno yabi nekoga, 
da ji razkol j c drva.« 

»Hvala, gospa, za svarilo« 

V TRGOVINI . 
»Vi ste nosili ta klobaftc dve 

leti« 
»Da; dvakrat sem ga dal <» 

čistiti, dvakrat sem ga p* v.a. 
menjal v restavraciji z* štora j 
popolnoma nove klobuke.« 

NI RES! 
»Čujte, gospod žlobudra mi 

jc rekel, da sem star n e m « 
»To no more biti res, ta4 fte 

40 let nimate.« « — — - c - — — — — — — — —- — f , — — — - - . — n m 9 

Ne dobi ga, - kdor ga išče - vse je drlo na vollfte. 

Dolg je nos, volilčev nos, 

kdaj.mu zrastel je tako? 

Lahko pel bi 2 njim \ot kos, 

še bi bridko ne bil6. 

Strgan čevelj, iz kolen 

pa vrzota mu cveti, 

zdaj verjel ne bo noben, 

da kaj boljSe naredč. 

Če naj dan volitev se 

tre volišče od ljudi, 

treba jih bo vlečf Ijc, 

da vsak čfto naredf. 

»Nič prijetnega nisem £c vžil do 
danes na svojem potovanju. Kadar 
nem najbol j vesel in zadovoljen, pa 
»koči kakšen vrag vmes, da mi akali 
vae veselje. 

Kar sc mi je /godilo v V i i ku in 
Latisani, n*j l>i že bilo. kaj takega 
.se lahko -pripeti vsakemu; toda, da 
me gre ta proklcti Anglež tepsti,, ko 
vnu vendar nisem hotel storiti nič 
ialt.ga, to je oczusliAano. lk>g daj , da 
bi sc kmalu kje zopet srečala, mu že 
poka/cin. da bo pomnil. * 

Sicer pa. kmalu bi bil pozabil, mo« 
tal J>om iti v cerkev Sv. Marka, da 
plačam tisto mašo. 

I 'bogu mo j4 Lojzka, da bi ti vede-
la. kako sem to opeharili l'a kaj sc 
koče: kdor želi imeti pri hiAi mir in 
Lam priti, mora delati tako. Saj ni 
slaba ta m o j i žena. ttog mi jo ohra« 
ni Kc veliko let, lc tako skopa da bi 
nc bila in da bi mc nekoliko bolj 
spoštovala; pa naj bo, kar jc, to jc, 
Rog mi nc pohujftaj, vsaka kača ima 
svoj strup«; modroval jc Konfuzclj 
in žena sc mu jc začela naposled ic 
smiliti. Sklenil jc. da ji vse pove, ka» 
dar pride domov, četudi sc no hudo« 
vala, bo vsaj imel čisto vest. 

Med tem sc mu jc dvakrat rahli* 
palo. »Bog ve, kdo mc ima v mislih,* 
jc zd ihn i l . . ^ 

Slednjič sc otrese -vseh takih in 
enakih premišljevanj ter hoče vstati, 
da odide, kamor sc jc bil namenil. 

A l i . . . »vraga, kaj pa zopet« za« 
vpije. Neka j ga jc namreč vleklo od 
zadsj zopet na klop. Konfuzclj sc 
vjezi, skoči energično pokonci in po« 
gleda nazaj, kdo ga jc držal. 

Videl pa ni nikogar. Ic zadnja plut 
njegovih tenkih kolesarskih hlač Je 
ostala na klopi, kjer sc je sprijcla, 
ker jc bila klop na novo pobarvana 
in hc nc dovolj posuftena. 

»Krucibangl,« zakolne Konfuzclj, 
»sedaj vem,* zakaj jc naredilo vftk. 
kndiir sem vstal. Prcklcnskc Seme 
vrtnarske, zakaj nc zapiftejo takih 
stvari, da bo človek vsaj vedel, kam 
naj sc v sede In kam nc. Lep mož 
sem sedaj. Cc se niso za rotili prav 
vsi peklenšček! zoper mc, pa nič no* 
čem. Komu se jc i c kedaj godilo na 
potovanju tako kakor menil« 

Toda z zabavljanjem in jezo mu ni 
bilo pornagnno ttlČ, moral jc pač pre-
trpeti tudi to In poiakati si drug od« 
pomoček. 

No, Konfuzclj jc bil zvita buča, 
zato ga jc tudi preccj naftcl. 

»Druge ni, kakor da si kupim nove 
hlače«, jc rekel, »dotlej pa skrijem 
tisto odprto »vrzel« zadaj takole«. 
Snel je namreč kapo z glavo in sc 
delal, kjikoi da rnu jc silno vroče 
tor io ti&čal z levo roko na tazpara* 
no h Lično stran, z desno pa sc jc 
brisal z robccm po čelu in obrazu, 
da nc vzbudi med šolajočim občin« 
stvom prevelike pozornosti. 

Tako pride do <«arihaldijevega 
spomenika. 

N i si mogel kaj, kakor da se je 
ustavil in si ga natančno ogledal od 
vseh strani. 

»Sicuro un pubioto tncbtino- (go« 
tovo domačin iz Trsta) so opazili 
nekateri Benečani, videči Konfuzlja 
tako spoštljivo odkrilcfla pred spo« 

menikom. 

»M . . . « , zagodrnja Konfuzclj za* 
tegf jeno in odhiti v neko bl ižnjo 
prodaja liiieo narejenih oblek po 
druge hlate Neizrečeno ga jc jezilo, 
da sc ni mogel takrst pokriti. 

Hlače jc sicer dohil po svoji misli, 
toda plačati jih jc tudi moral tako. 

da bi si bil s tem denarora kupil ti o« 
jc takih doma. 

Nato sc odpravi po ulici »Riva 
Schiavoni« na trft Sv. Marka, kjer i« 
krene naravnost v cerkev. 

Čudil se jc krasoti tega božjegj 
hrama. 

Ogledal si ga jc od zunaj in /no* 
traj, celo na galerije £c j e M joda! 
ter motril slike in mozaike a **rda 
vim očesom; zraven pa j c acvcdj 
pazil, kje bi naiel kakega dakrvnik«. 
da naroči tisto maio za pdk 
strica. 

Al i našel ni nobenega. Nago«!« d 
stakne nekega človeka blizu f i m f 
ga altarja. 

»Ta bo najbriUa ocrkovnik«, si mi« 
sli Konfuzcl j ter stopi k njemu 

»Kaj želite«, ga Vpraša »aerkov 
nik . . 

»Al i ni nobenega duhovnika?« 

»Nobenega sedaj,* mu •dgovori 
mož. »Pridite jutr i z jutraj !« 

(Dalje.) 



M i tefn H M 
Gdepa Pik* Polonca je rada 
loaala, v Teatro Verdi, Sala 
ittoria in Trgovskem domu, 

[jer je nanesla prilika. Ni Cu-
la; da se človek nabere različ* 
iih bacilov, kan bolezni in lju< 

ziri. Nabrda se jih je tudi 
i Jar'Polonc*. 
»Čuj«, je rekla možut »slabo 

c počutim«. • 
(":e reče ženska o pusfu, da 
slabo počuti, mora biti res 

c slaba. 
»Daj se preiskati«, je dejal 

IOŽ, neumen kot tramvajski 
ist. ki leži že mesec dni zineč« 
an v žepu. 

Neka njena prijateljica ji ie 
>ovodala naslov zdravnika, ki 
e Speci jallst za vse skrivne in 
>čite bolezni. 

Gospa se jc odpravila na 
>ot. 

»V katerem nadstropju sta* 
nije gospod doktor«, jc vpra* 
,ala postopača, ko je stala 
>rcd označeno Številko. 

Postopač je mislil na prvega, 
vi na bo lahko okradel, iri jc 
Icjal tjavendan: »V prvem 

nadstropju.« 
Pozvonila je, odprla jc služ* 

cirtja. 
»Ali je doma, gospod dok* 

o*?« ^ • • 
»Da! takoj pridc-n 
€5ospe sc je mudilo, zato se 

e pričela slačiti, da bo preje 
o Plavila. 

•utopil je gospod in sc za* 
1'MK »Gospa....« 

»Mudi sc nii, zato sem si 
lovolila.,..« 

»Kaj pa... /elite?« 
»froiščite mc, gospod dok* 
VM 
»2 veseljem... to sc prav!....« 
IK>ktor je bil v zadregi, vcn< 

ar se ji je približal. 
»fteisčite me bolje Ali sli/ 

it* srce? Ali invanv zdrava 
ljuia?« 
»Ehe... mhm... tako... tako.. 

iMpa, zadeva jc...« Doktor ni 
nal mč pametnega spraviti 
z mtba. 

»Ali sem zelo bolna? Ali je 
evarno?« 
»Ni tako zelo nevarno. Spo* 

oiko sem mislil, da bo mnogo 
jae.« ^ 
»Kaj naj storim?« 
»V prvi vrsti se morate zdra 

it i Lahko prihajate k meni. 
opoldne, zakaj dopoldne sem 
ccmiD na sodniji.« 
»Na sodniji? Kaj pa Vi dc-

na sodniji?« 
»Kaj naj delam. Kar delajo 

vsi odvetniki in doktorji juris. 
ltranim svoje klijentc.« 

Pika Polonca je skoraj ome-
dleli. »V{ niste zdravnik?« 

»Ne; zdravnik jfe nadstropje 
viJ je.« 

Zda i jc v resnici omedlela. 

Tri levila merim - palcev pet 
(VojaSU s s tikam!) 

1. Budnica. N 

livo, to jc prava spaka, 
na vso zgodaj glasno kvaka, 
da zbudi iz sanj lenuha: 
Brž na kavo. košček kruha. 

2. V vrste! > 

To je krasna melodija, 
na vse kraje vam sc zvija, 
Jure moško v trombo piha, 
da vse skupaj prisopiha. 

3. Al&rm. 

Ko so oglasi, vse skače 
in i§čc puško, kapo, hlače. 
Kaj more neki biti, 
da so pričeli vpiti? 

OD PETJA. 
Dama: »Nc. vem, ka j je to. 

Kadar pojem, mi stopijo solze 
v oči.« -

Gospod; »Zamašite si useja;. 
|to pomaga.« ' 

VZROK. 
»Zakaj nima tvoj pes ime* 

na?« 
»f'cmu bi imel ime! Saj pride 

itak le, kadar se njemu poljubi 
in jfa ne^ldiččm nikoli.« 

PISMO IZ S H- H. 

\ Dragi Čuk! 

Clu jem, da si se začet močno 
zanimati za našo avtonomijo, 
zato ne bo odveč, ako Ti od 
časa do časa poročam o našem 
gibanju. 

Mi se sicer še imepujemo 
avtonomisti, v resnice smo pa 
mi slovenski avtonomisti ze 
davilo postali neodvisni repu-
blikanci, zaenkrat hrvatski, in 
nočemo imeti z Balkanom nu 
česar več skupnega, ker nas 
loči lak prepad, da bi noben in-
ženir nc mogel napraviti če-
zenj mostu. 

Predvsem nas loči slovenska 
kultura, tako imenitna, tako 
visoko nad ono tam doli, da je 
ni mogoče zadosti povišati. In 
kultura spada, kakor veš, med 
tiste delikatne stvari, kakor ic 
n. pr. fajfa, ki se jih ne sme 
posojati. Zato nai vsak drži, 
kat ima, in naj po nauku sv. 
prsma Boga hvali, da ni tak 
kakor drugi. Sicer se lahko 
prepričaš, da slovensko časo* 
pisje z malimi sramotnimi iz-
jemami pridno izkorišča kuU 
turni motiv, pa vendar še vse 
prema/o, kajti Ti, Čuk„ go/rfvo 
še ne veš to se pravi, neko* 
liko ze menda veš iz lastne 

4. Menoža. 

»Zupa di kan; '/upa di kan«, 
t romba vpi je vsaki nam dan. 
PoŠte dolge za kosilo 
res ne manjka nam obilo. 

5. Prost izhod: 
Trombf svobode, glejte vojaka, 
žc je na nogah, venkaj koraka, 
to mu diSi, se kadi cigareta, , 
mlado dekle mu ljubezen obeta, 

6. Počitek. ' ' ' 
Deveta una ie odbik, 
vojake spat je napodila. 
Vsa kasarna že počiva, 

I vojak o domu svojem sniva. 
L - ' " 

skušnje — kaj se vse lahko o* 
praviči in doseže z višjo kul* 
turo. 

Pobožna legenda o skupnem 
pokol en ju, ki so jo bili iznašli 
nekateri razgreti sanjači, ni 
mogla obstati pred solnccm 
resne znanosti, in smo io mo* 
rali na podlagi najnovejših 
raziskovanj, zlasti hrvatskih 
pismoukov, pokopati za večne 
čase. Povdariti hočem samo 
najvažnejše znake, po katerih 
se obe rpsi že po zunanjosti 
med seboj ločita. Tu čevlji — 
tam opanke, tu hlače — tam 
hlačani i. t. d.t od nog do glave 
nepretrgana razlika. Če bi se 
primerjali brez obleke, bi bile 
razlike še bolj očitne, saj se go* 
vori celo, da je še možganska 
pokrajina pri njih nekam dru* 
guče prištimana. In potem na* 

j s prof je v narodnem značaju! 
Oni tam doli se že od nekdaj 
ravsajo s svojimi sosedi za 
vsak prazen nič, mi pa smo si-
cer pogumno, toda mirno ljud-
stvo, ki se" dvigne lc, kadar 
mu drugI ukaže jo, drugače pa 
zvesto služi svojemu gospo* 
d ar ju f ki pa mora biti tujec, 
sicer nc prija našemu narodne* 
mu značaju. 

Dalje ta velikanska razlika 
v obeh jezikih, katerima sta 
imeni sami tako različni, da 
imata komaj začetno črko 

kje „ 
kako njih kolibo (kako noi bt 
se bil revček drugače ogret, ko 

skupno, kar bi kazalo, da Izvir* 
žh*f\ta Kvfčjem od Adama, Mi 
goufrrimo, oni pa sploh rt* i fo 
vorijo ampak kažejo9

: kakor 
nekdaj, ko bajdu ljudje ;ie ni* 
so vedeti, čemu jim je Bog Je* 
zik ustvaril. i 

Preidem k gospodarskemu 
nasprotju/ Naša deže(0 je 
predvsem Induutrijalna, (radi 
krajšega omenim samo ribnii* 
ko industrijo, ki je najbolj 
svetovnoznana) d oči m se je 
tam doti komaj razvilo pastir* 
stvo. Sploh smo v vseh gospo* 
dareklh panogah ne %a stole* 
t jo, Z49 par vekov pred njimi. 
Naši živinorejci n. pr. so ie 
davno pogruntali, da krava pri 
gobca molze, dolikpa Iščejo 
mleko šc vedno m* nasprotnem 
koncu. 

Pa še drugi bolj tehtni raz* 
logi nas naravnost odbijajo od 
njih, Kakor veš, je bila ona 
dežela od vojske tako približno 
povsod, od kraljeve palače pm 
dO zadnje bajte, tako nekako 
malo poškodovana, in sedaj U 
ljudje zahtevajo, naj bi jim fw 
di mi J davki pomagidi zidati 
njih brloge, kot da bi biti mi 
vsega krivi. Sicer ne morem 
ravno Izključiti, da ni tudi kak 
slovenski rekrut kje podkurit 

co • 

ogi 
ga je oblival mrzel pot pred 
četašlf), ampak to nas nič ne 
briga saj ml smo le ubogali, 
ne ukazovali! Neka! bi io dali 
miloščino kot vsakeipu pogoj 
rčlcuf aH samo majhen delček 
od tistega denarja, ki so nam 
ga OFII* dali v zameno JIM M V 

stfijsko Ustje, ki nam je bila 
še ostalo od raznih domoljub-
nih posojil in le pod pogojem, 
da tudi oni plačajo našim hrab* 
rlrp flvstrijskim invalidom v 
gotovini (skoraj bi bil zapisal: 
z leskovo mastjo)r kar go po* 
šteno zaslužili. 

Dalje zahtevajo ti ljudje, 4* 
bi morali naši bolj učeni oiro* 
c i vsa i tako malo od daleč po* 
znati njih jezik. Slišal sem9 da 
tudi vaši gospodarji zahtevajo 
tako nekaj stičnega, toda va$i 
gospodarji so vam vsaj nalogo 
kolikor mogoče olajšali. Posla* 
li so vaš jezik lepo na sprehod 
iz šol in uradov, poslali so vam 
svojih učiteljevt uradnikov, tr* 
govcev, obrtnikov in delavcev 
in vam tako dali lepo priliko 
in zlasti dosti prostega časa, 
da se lahko priučite državnega 
jezika. Vsega tega pri nas ni, 
še celo mi jim moramo poso* 
jati gori našteto blago, p* 
vkljub temu nas hočejo pre* 
plaviti s svojim jezikom in po 
možnosti iztrebiti našega. 

Sploh jih j c v našo nesrečo 
vrag prinesel ravno ob nepra-
vem času. Da so nas pustili pri 
miru, bi bila morefu ludi nas 
doletela sreča, da bi bili morali 
plačati kako vojno odškodnl* 
nico kakor drugi premagani 
narodi. V tem slučaju bi biti, 
podobno kakor pri Nemcih, 
tnnogi izmed nas skoro gotovo 
biljarderji, četudi niso še vide; 
li biljarda, vsi pa gotovo mi* 
Ijarderji in hi sc hodili Amerik 
kanci k nam /enif. Tako je pn 
šlo vse po vodi! Koroško bi bili 
lahko tudi mi sami izgubili, šc 
celo brez glasovanja, pred dru-
gimi sosedi bi se bili pa že sa; 
mi kako ubranili, v najboljšem 



bi me Jim bik podmli, 
brez avtonomije, in t** 

ho tmtaii zvesti gvolim zgodo* 
vinskim tradicijam. Se tisti ion. 
domb »o preobrnili. sjp 

mo dv iz nagajivomti priitu-
Ui /irvatforn /ttfo kamenje ob 
morju. kjer še pelin noče ramti, 
in tako naprtili Hrvatom še 
stroSke za vojsko na mokram, 
kot da hi ne imeli 
stroškw 7 \H)jskt> na 
ln za tisto gnezdo z vodenim 
imenom, lutko so »p pulili oeKh 
pet let, dmeirMvno jih m nič 
briaalo, namesto da bi m pusti, 
h nam izgubiti ie prvo leto! 

Vidiš torej, da se ti ljudje 
pramkmjo tudi tam, kjer jih n*. 
ur srhi. Kotmjpm gambiti jo min*jc 
• m r i polni vneri Dm me tudi 

Ša l j i v a v p n š H i a . 

Kje vlada največji nered? 
(V knjižni založbi, kjer kuj i* 

gc -zalagajo*.) 
kateri arp nc ianjc? 

(Lunin srp.) 
Ka j beži brez nofi in ae več 

nc vrner 
Kakšen razloček jc mod dc» 

kleti in mod trdnjavami? 
(Nobenega. Oboje spozna-

mo še le tedaj, k o smo dofaiMJ 
Leti po zraku, 

jc m na hiše. a 
kaj jc to? 

iLatoio leto traja 
t dan? (Novo l e t a j 
j Zakaj violinisti v 

ca; P. Vidim, Luiacc: L. Packo. ^ 
*X»UA A TuL Ma&oljc; 
UbcUu>. A Itovii*. Gol ; M«t—rfcf 
O.. Uonci. Vidmar 1. 
kovin K- Srednje; N. ILmjtAc, TU« 
vc; V, O/riK: E. 
Gonu; B. Viiinlm. Ktmčc: B 
iu . Kontmca, J 
v al jo S H. S.. M_ PI 
tiu; L. Hočevar. Gorica; fi. 1 
Copovan S Dulvarcc. llad»vij»c*, L 
Lriimč. Ljubi;*na. S- H S.: M. Lia-
cau. Dol Kid. M Karla«. 2a#a. V. 
Podauraik. Cone«. J -fitxuMi Ga»< 
M: N. LOVM-̂ L, Luk; Slukar i . Lo. 
kmvec. F Bujak. Poatojna. F Bam. 
tmk. OiMZMT+čc Urvi V, Setlore, A. 
Buftt. Stur)r. A. Briuanik. Hrt*xm fi. 
H. S^ 1 Paluc, Marik«. S H fi^ A 
Hcamdctič. M«rti u Vrh. S H IL; IS« 
riti F. Lokov« 33. F U . 11 I a S 
J I &.; P. Vounaek. *o£»ca S. U. S ; 
SL Jjiaft. Mciic S H S, V. 
bar. Vtlnt^on S H fi.. J S 
Bmlicr fi H fi.. J>iir*J« f _ 
1 Kunua. Miim pel S 11 fi.. 
m u l | , iupuht* S H fi.. 
Z-rdur fi H fi.; C iooL«». 
Sotci. l.iutoraci fi H fi.. IL. 
R»kok fi H fi.. 1 
Makuc. Tn*vu. J 
S H fi.. P. H nalili. Idrija: 
M_ 1 — 1 . V u l u i A M. 
HunSMi O Sk*rf ja Loka fi IL S.: IW 
čmtii M„ kortr. V B ndcl. ¥ V. 
kj-fe«. JL. Totmm. Taator A_ CMfe 
fi. H S.. S fi-c. CaMal n a . F 
fiodja. inrok. fi H S.; CWai ..awf 
S» m *t .grtal.»a. H lakba fi«. 1— 
ob.. Traka Sl. £44* : J <1 « • • 

fi H fi. . C. Krtu. 1 ^ 1 1 J 
N u t u M b t B fc 

M_ l.j-felaa— SL B S. f . N c . 1 
lilpaaa fi H fi.; II ir t , 

A_ Piu j fi. « . JL; AL J m c . L| 
K H fi Miku M. I m n a S H fi.. 
1 2JVM_ Marikm fi. H fi.; M 
*ek. Maribor fi H fi 
kiaii) fi H. S_ fi.-
Shira. 1.. W m c ; D 
S H fi. O SH»c.B il Ti . V A c 3 
Hodrcl. M "Ptic . I m •• fi « J 
UtjiU. H » fi. H. S^ L 
fi. l i fi.; B. N M . Mm 1«. 

X. lifiA;V 
S H 
M 

Pravijo 

ki iim M* 

Ja J® 

ii" 
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; fifcp^ M, T« 
: Pefka^c A. t-jiiiliu i S. i l . 

GoHup . Tmmmi-. Fi i i i A _ 
Vlit Arcon Renbc. Ha^ač K 
• j 11| S. H. fi.: V. Grgii. Padmc. 

iiojui K^jer. Ajdt~*bmm: P A 
Oaljc fi. H. S.: L e t e 

S fL S.. Troka 
S. H. S.; F. 

S. H. S.; Gmkič P_ Vrtejfa.: 1' ka. 
S. H. S.; L. Stnaia. 

S. H. S.; F. Borka. BUHUrr S H fi_; 
F. Tal. H « l , c : Baia Afc.. 2aWc. 
FR. VOFD. D I AL i a LI S H S.. K . 

a Birtrac. S n t t SiK, G o m . 
Meka,K S.H JL; k 

; T kWač NlaoS. S. 
S. Mar Starm. L e n S H S.: hr 

Ok. 

— >! I-

tali 

Neka gospodična jc 
»Ta dežnik je xek> močan in 
praktičen^ l n nekdo drnjji: 
»Jako lepe barve ima*. 

Eleganten gospod z očali v 
kotu: »Dežnik, katerih je ma. 
k i . močan, praktičen in nad 
v * krasen«. Tramvaj je vsta-
vil in kmet j c izstopil Pustil je 
pa svoj krmsni dežnik v vozu. 
Nak namestniški svetnik je ur« 
no stopil za njim in mu ca 
al judno izročil. Kmet pa jc šel 
Ad jc in mrmral: 

bi se vsi zvrnili, strici 

SLABA T O V A R I Š U A. 

-»Mama, jaz se n c bovn s P o 
trckoin vcŽ iRHL« 

^Zakaj pa ne?« 
^Ncki deček ie ubil šipo in 

se jc hudobno s n e jaL« 
je bil deček, ki je ubil 

oce m u 
vrvce z »Kake*, 
jopič kaže 
strašne znake 
Mati jc 

brez lire vsake« 
hči zapravi 
dcsetakc. 
V Vrtojbi puncc 
so vam take, 
kdo vc. če so 
kje enake, 
upamo, da 
stvari take 
sc uredč 

brez graje vsake; 
tilce^mka. 

I p t t D t i t n b l r t r n m in i : 

J. Trkman. Podkrmi; T 1 »Hov 
OiMirdicIk; R. Sk*t. Goric«. R 
iak. Pobito jiui; J Bcnlp«i. Tmow; M. 
Ttnta. I.|uM|«na. S. H S.. M KarW. 
Lfutomer. S H. S.: P Hrartrift. Ravne; i 
J. R rad na. Gorica; .Sflllfloj A.. Oort. 1 

K. Paak. Lokovcc; 
Ijmtu Bcrti Wiakkrx. Loko^ac. Vi 
6wr BmL Stcpanja vaa S H. S.: Vm. 
ko Boje. Ljubljana S. H S.; Mar. JB. 
dani. Praprot, Marv Furaa. krmni 
S « fi.; ^a^U^oj . ' Ba£a. Sa*ete 
A4a. Gorica: Fr. Branko. Markwr S. 
H. S.; Vodopi^c AL. JL«a,o; O ^ 

Marihor S. H S.; Mira ftr. 
k^ič. Oe!^: S H S.; Fr S^. 
Aaa S. H S.; Kinkela Mir. Baku.ac 
Fantte ic Solkan*; Mik Str«! Mar*, 
bar.S. -H S.; Subâ  U»«c. Maribor S 
H. S.. Rom Pakor. ftenče. Fr I3aa>. 
ŠflA. Gorica. Via LokcinL. Gorica. 
Jaka ftribaj. Rcnže. OtOm Skcrk. Prt>-
turt. Viki Pctro^did. V l p . v » . Aat 
Gruntar. Tolmin; Slavko 2aaar. Tbi. 
min. Podpornik K, Lotom*. K Dn . 
cu. Tm Alb Droic. Gorica. P< l̂for. 
nik Pr. Lokovcc; Bratui Ral.. Gorica 
KOR kil«VI*R. Grahovo; Riraa Bo»«»! 
Igrica Rot. Rooc, Hcrpdje. Grabri. 
|an Prida. Gorica. Grabri»«n Anica 

Afdovllata. 

Prsvlfo, da ao Lodkl fant)« na po« 
nabral, vrlik ko« kiirfib jajc ia dv« 
pahel t peha, a kcr )lm ni bilo Ipeka 
rtovolj. ao na pcpclnicn > mu.iko no-

, ' Mfc po v««i tri potom ao napra. 
vili arra*no veliko flo.tl)o • ocvrtimi 
jajoi ali kakor 4>.ka) rr^mo afrtada* 

u6r 

•r. 

K tu 

aorju 

ao 



Pravijo, da «c Birkovljinth'« »si* 
goorb iD) ! zelo dopade vodt i se v 
takaanptru. P k r f j o p« tudi/ d t i o i c 
n j r i k t i k t p m i toliko v njem. d* 
jih skopaj ne .zanima več. Seveda 
lAb« i ne tDr ,W b r a t r a l n . . 

Pravilo, d i jc v lom*aaki republiki 
mesto^ ki M imenuje Tuzla in da jc v 
tem raeatu klub ftesterih jezičnih oseb. 
Odbor obko l i iz 15. pešpolka t tremi 
klukastitni osami. Pravijo, da »o pri 
obiranju naleteli tu tako trd aad, da 
ac j im j * jezik skrhal. Poklicali so »a. 
pomoč brusače, ds j im nemudoma po* 
i K jo briisc, da jezike zopet nabru* 

Pravijo, da so Rozcntalke na puat 
izpile vso vodo pri Mori; gotovo niso 
imele fteka pri sebi; fantje so bili men 
ds tudi T stiski? 

Pravijo, da Drejče c kamijonom 
pripeljal hrastove plohe rozentalkam, 
da jih bodo vlačile, kdr nobena ni bila 
tako »rcČa* ta puat. da hi al fanta 
pridobila in njega kot moža vlačila. 

Pravijo,, da norijo razdrške frajlc 
</ko visoke pete, da nc bo treba no* 
benih M i i t t v za saditi zelje. Pravijo, 
da bodo kar z petami delale luknje la 
bodo 'a~ tem tudi kmetom prihranile 
mnogo dela. 

Pravijo v* Novi Sušna, da jc mno* 
go jftospodtčcn, Id nosijo nogavice, ki 
so "ooopne tfoliin nogam, ali pa ao 
a ploh brez njih; pa bi vslcd tega stra* 
dansko rade postale- neveste. Nj ih 
maaiice imajo pri vodovodu mnogo 
opravila radi ženinov in ao vč«*ih ta* 
ko razburjene, da po cele ure na glavi 
napoJjnanc škafe z vodo držč in ae 
vprašujejo: 

»Botra, kaj pravite; kaj črno mi a 
našo; Jo ie nekaj gleda za njo. Naš 
oče pa pravi tako; da nima šc brkelc 
tn je še mlečen«. »Veste, botra, naše 
bo imela pod palcem j n i e usako leto 
cn vo* 

list la t r d i l i jI bomo lahko 
dali.« — »Sej dem: srečen bo, kdor 
jO Jjp dobil. Toda bo moral zlepa dc» 
lat z njo, ker jč zelo občutljiva in se 
ji vsaka atvar prccej »fržmaga« tudi 
*vofcčtirljiva« jc. P« vas prosim botra 

•ni treba nobenemu praviti, kar aem 
vam .povedala.« 

Pravijo, da % Novosušiški lantje nc 
mOrejo v Pristavo vašo vat vsled stro-
ge zimo in ledu. Zato komaj čakajo 
pomladi. 

PESEM IZ JEČE. \ 
<11. Bistrica. Iz Dol. Zemornt) 
Ml nedolžni smo zaprti, 
x žalostjo smo vsi potrti. -
So nas zaprli v hišo vražjo 
in nam vzeli vso leorajžo. 
Sam Cuk se je prijel za glavo, " 
ker nas pač ni Še na razpravo. 
Se vsaka prišla jc do konca, 
če ravno pust ima dva zvonca. 
Upamo, da bo de ta, 
če se pust poprej ne vda. 

• 

ČUK N A D STLJDENEML 

Povod pred pustom bito Ja zabave, 

zakaj tedaj pri naj bi Move spale, 

še na Studenem bilo Je zabave prave, 

na grame ne, bilo Jo Je kvintete. 

Par porov se pri nas Je poročito, 

po novem smo Jih skup zve z šli, 

pol j are ar Je lega veselilo, 

samo da, nismo potlej ploh peljali. 

Res ples pri nas z veseljem napreduje, 

ie solz na lifre se pri nas potoči, 

dekleta, fantje vse kar urno poskakuje, 

da godcem trudnim zadnja struna poči. 

Vesele so od nas * kaj ne? * novice, 

zdaj vidite, na spimo tu na grenel. 

Toložba nJim, ki le ostale so device, 

to Jim želimo iz srca — Studenci. 

PREDLOŠKA DEKLET/L 

Dekleta naša so pa taka, 
krilo kratko, kjer koraka, 
okrog gredo vam gologlavc, 
to so res devojke prave. 
Rade bi ženine dobile, 
bi sc ž njimi poročile, 
a nobeden ženit se noče 
m premlad postati oče. 
Samo Cuk vas potolaži: 
s potrpljenjem se pomazi, 
ta najboljša res je mast, 
'Je poskusi, ni oblast. 

Pismo-
Izvoli sprejeti mnogo arčaih po* 

zdravov od slovenskih fantov iz Ju* 
- lijake Benečije: zapustili amo rodni 
k ia j , napotili se čre* Široko morje v 
tuje daljne kraje. Na pa miku Atlan* 
da društva Cosulich ae nam godi do* 
bro. — Skrinjar Franc, SeŽana; Mole 
Ivan, Šolana; Tau6cr Franc, Sežana; 
G g o j Piane, Berje; Ferion Avgust, 
Berje; 1'rankič Jožef, Berje; Mihclj 
A lo jz , Kihenbcrk; Pečenko Alojz, 
Rihenbcrk: Pečenko Janko, Rihcn* 
bork; Kodrič Jožef. Rihenbcrk; Per* 
šič And i e j , Ccrniče; Lojk Ancela, 
Ocrntče; Leban Frane, Ccrniče; Lojk' 
Jožef, Cemiče; Užaj Leopold, Ccrni* 
Go; Volčič Franc. Cerničo; Mezgec 
Jožef. Kovčiče; Mavrič Jožefa, Vipol* 
še; Gccrič Kozallia, Pliskovica; Ma ic 
Franc, Branica; llalt Bmil. Branica; 
Batt Cirila. Branica; Bude* Alo)*, 
Branica; Curk Rudolf, Branica. 

IZ KOŽNE DOLINE. 
Konec je veselja, slave, 
Pust je yzel od nas slovo. 
Prazne mošnje, težke glave 
Danes vsi občutimo. 
Vse povsod obrazi kisli, 
Vse iHrtrto danes jc. 
Vsak ni sam pri sebi misli, 
da na svetu mine vse. 
Cas je zdaj da se pokori 
GreSrii in hudobni svet, 
Glas doni: Memcnto mori! 
Prah si bil in prah bo£ spet. 

. SLAP PRI VIPAVI. . 

Podpisano uredništvo rade 
volje potrjuje, da Člani rodbi-
ne Ambrožič £ t. 88 na Slapu 
pri Vipavi niso v nobeni zvezi 
s »pravijo« v 5. štev. naftaga 
lista, zato sc nam le čudno zd3. 
da more kdo — gotovo je sit 
no zabit in ima mnogo masla 
na glavi — dolžiti koga nevte* 
meljeno ip se celo poizkušati 
maščevati, prej kot je prepri/ 
čan o krivdi dotičnega. Ce bi 
uredništvo vedelo za njegov 
naslov, bi mu poslalo red vcH/ 
kega osla. — Uredništvo »fiu< 
ka na palci«, 

PO CENI. 

»Za pet lir prodajate te 
ure?« 

Saj vas gotovo toliko stane* 
io.« 

»Saj me tudi.« 
»Kje pa j c potem zaslužek?« 
»Tega dobim, ko popravljam 

ure.« 

DOBRO SREDSTVO. 
»Ne morem razumeti, kako 

da ti hodiš vedno s tako ozki* 
mi čevlji okrog.« 

»Ah, ves kaj, pri teh boleči* 
nah pozabim na vse druge/ 

skrbi« 

RAD ALI NERAD. 

»No, Karlčck, ali rad hodiš v 
šolo?« 

»V šolo grem rad, tudi iz šo* 
le domov grem rad, le kar je 
vmes mi ni prav po volji.« 

TAKO JE Z RAČUNI. 

»Kai jc dejal tvoj mož, ko jc 
videl račun za rokavice?« 

»Zabavljal je kot norec « 
»Ih potem?« 
»Pokazala sem mu račun od 

krojača, da je utihnil.« 

DVOJČKA 
»Ali naša dvojčka zelo kriči/ 

ta po noči?« 
»Hvala Bogu, odeti od njih 

kriči tako zelo, da sc drugega 
ne sliši.« 

NERODNO. 
Mladi soprog jc imel nerodno 

napako, da je po noči v sa/ 
njah govoril. Njegova boljša 
polovica ga je čula večkrat, ko 
je vzdihoval v sanjah: »Irepa« 
Irena!« Nekoč ga vpraša, »kaj 
to ime pomeni.« On je dejal, 
da je imel konja s *:tem ime-
nom. 

Ko se je nekega dne vrnil 
domov, mu reče žena: VR ; 
konj je danes dopoldne dva/ 
krat vprašal po tebi in jc dejal, 
da pride pozneje.« 

SLAB ZAVOD. 

Gospod Prečnik zavaroval/ 
iicmu agentu: »Zc deset let 
sem pri vaši družbi zavarovan 
a sc mi ni še nič pripetilo; ve-
ste kaj; zdej sc zavarujem dru* 
gje.« 

OSEBO SO DOBIU. 
Itni so pisali, d i so dobili mo l i , 

drugi d i leno. Bo treba sklicati ko* 
inUijo, da doženo spol. Za dane a pa 
puslimo v takemu svoje. — AJojsii 
Volk iz Bukovice ni zatulil, ampak 
zapel: 

Osebo pošljem ti nazaj, 
jo deni v kol. Jo vrzi v kraj. 
Am hrbtom mirno jim tiči, 
poglej, kako ae ti drl i . 
Posluša tiho (Irzni kreg 
in gleda, da spusti se V beg. 

Janez »ifrar, Ljubljana. — Ivanka 
Kožuh U iMka+s ima tudi za p e s m 
posluh: 

Tale oseba 
res jc znorela, 
v zrak je'skočila 
tam se pripela. 
Dam ti jo, Cuk, 
j o deni v klobuk! 

Antonija Kosmač, Trst. — Anto* 
ni j a Dužnlk. Trst. — Amalija Vrrfaij, 
Trs/, — Karla Sever, Trs i , — Pt+iem 
Justina, Opčina. — Franc V It man, 
ital. — Jakil Adeta, kupa. — A ml o* 
ni ta Sturm, Ljubljana. — Franca 2tf* 
ko. Trst. — Matija Rabek. Trst. — 
Albin Bile. Bistrica. — Krist Pogač* 
nlk, Kranj. — rranja Golob. Jesenice 
— Ivan Bite. Ilirska Bistrica. — škftan 
Karel, Trsi. — Roza Juta, Tolmin. — 
Stana Rodman, Vipava. — Justi No* 
vak, Rojan. — Reti Keržavan, Cernb 
če. — Franc Mozetič, Rajbt. — Moze* 
tič Franc, P redit. — Jožefa Kocmut, 
Kranj. — Pangos Fr.p Berje. — Ivan 
RihteriČ* Gor. Radgona. — 

Miroslav Kozmina je zapel: 
Sc Anica ml smili, 
kdr mamice nc vidi.... 

Ta jc pač zakasnel za zadnjo šte-
vilko. 

Pavel Schenlieb, Trbovlje. — Pepca 
FraOetič je napisala iz Senadola tako: 

Našja sem možica* 
ki ima zguhana lica. 
oh, ta pa ni za mč, 
lc oddaj ga kje drugje I 

Alojz Cesnik iz št. Petra na Krasu 

jo jc zapel: 
Glavo v trebuhu drži, 
nos ji v rokavu tišči; 
če ga zagleda, dobi jih iedaj, 
odletel iz sobe nič vedel kedaj. 

Katarina Valentinčlč, Podbrdo: 

Dobila sem starko, > 
čudno krošnjarko, 
naočnike ima, 
a gledati ne zna. 

S S r c " Vrhnike amo tudi dobili pe* 
sem brez podpisa, napisano na stari 
ruski dopisnici, a carskimi poštnimi 
znamkami in jc vaceno prišla do nas. 
Tudi poštni rekord! 

Srečni, ki so zadnjo skrivalnico rc* 
šili. so bili šc: Mici Slabč, Trieste; Jo* 
že Kenda, Ik>vcc; J. Z. Ljubljana. Po# 
slali ste štiri lire, a dve neveljavni, 
zato knjige nc dobite. 

Listnica uredništva. 
Matajuroc. Lc šc pišite v narečju. 

Sploh pošiljate tudi vsebinsko lepe 
stvari, zares komične. Al i so original-
ne. ali iz naroda? Vas smo veseli. Lc* 
pe pozdrave! — Sempas. Gospodično 
k . puatitc v miru, ker je bolj pametna 

kot Vi, ki bojite javnosti. — Mas 
kakovič. Vale pisanje jo tako maka* 
kasto in makironasto, da ga M Cuk 
pri najboljši volji n^moro prebaviti ia 
ga je svečano izročil! kolu, če ga tudi 
ta nc izbljuje. — Vrerh$kJ Britof. Vaš 
dopis pravi, da so Hi fantje pit , rekli 
mački vi, povečerjalj ob Itirih zjubraj 
5 kg makaronov fc^ ae IU skopat v 
stranišče. To je pa tudi vfo, zato pa 
nc priobčimo, da nc bo smrdel Cuk 
po blatu. — y 

Ifbetjsko. Petem, ki tako lopo po j t : 
Pri nas živi gospa, 
ki rada se smehlja, 
a potlej pa nerada 
vsakega ogleda — 

je žletela v koš, četudi pravite: 
AU, pazi Cukec ti,, 
da tole v košek qe zleti..... 

Sveti Ivan. Vem pa to: N 

Sveti Ivan naš patro«, ' 
v tvoji fari je »kaštron«, 
popiše cele fri »trai^, 
a nikoder glavo ni. 

Cerkno. Poaipics o pleau za križem 
bi natisnili, s je premalo oniljena; da* 
si jc saov čisto lepa o deklici plesa* 
Čici. ki io na pleau. čevelj izgubita. 

Na j ga išče, na i se trudi, 
iakal ga IH» Cukec tudi. 

Vatovljc. Najboljše Jc to, kar pi-
šete: 

Sem |H8ino luičečkal 
in ga golohčku dal, 
naj ga nese v tisti kraj, 
kjer Čuka Cuk sedaj. 

J torje: 

Storjc so res »brihtna« vas; 
da več take nima Kras. 
le poet še ni zanič, 
lepšo naj zapoje ptič! 

Atevdrjan js nesrečen z dopisi. Dva 
— a oba v koš. — Koseze. Nekaj aosS 
priobčili, drugo ne moremo. 

Mipsi - Mopsi: Takih atvarl 
moremo nriobČevati — Rožen t al a» 
ni dobro izkazal. 

V nedeljo aem Šel na špss, 
tam sem videl eno spako, 
mož* močan ima-res glas, 
on rad drugim dela tlako. 

V ko l a pesmijo takol 

. V losetjjskMi zavoda 1 

l U i i f i r r n t 
f Gsrid, Via Camposaats ?0 

j e n a p r o d a j 

drevje za aleje, divji kostanji, lipe. 
smreke, in drugo zelenje za 

lepotičja in dekoracije. 

Najlepši in najcenejši 

hodi oblečen ta : 

Kdor si pri krojaču 

v D i v a č i 

obleke delati da ! 

Kdor ne verjame, pa naj vpraSa 

Čuka na Pal'ci! 

POZOR ! ČITAJTE ! 

lava t i i f i i a i itiljl i Širiti 

r a Stalae« tr ;u, nasproti 
stalM ctrlnre Via Cavour 11 

Podpisena naznonjoto slav. 
občinstvu, da sva otvorila lestno 

I m u n z raMilil lu\\\. 
NA DEBELO. NA DROBNO 

Izdelek d o m a č in prvo-

vrsten, cene nizke in kon-

kurenčne . 

Izvršujejo se vsakovrstna 

popravi la . 

Za obi len obisk se 

pr iporočava udana 

Trampuž - Kokelj 
trgovca. 
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Elijo Cuk 
Gorica Piazza Cavotiv SI. * 

priporoča 

s!it\neiuu obriiislui v ničeln in un <1̂  

irli i»v<»)<> IMHJUIO znlocjo in v«*.ill o l/!>vio 
unjLolj&ili HIANCIII iu Al.il .NA dvo 

koles. Sivr.iiif »Iroje pri/minili Ivulk 

I IT AN .ti IM AM . kuloi luili milim i|o 

iu >:»nk«)Vln(xm ojo/jc K<loi kii|>l hlvnlnl 
stroj. ae <ju pom i v <l»'ln uitifliu'<j«i vr-

/ttiijn pie/plneiio. dokler in /mlnlul 

popolni? |>riihe 

Posiužitc se pri njemu , 
in u%' bosi e iw heiiali, kakor 

.*>c iiKuovi s l a r H ocBJ**-

DTiuUc} IH> 

J c J o , leniveč pričajo o ločni 

iu solidni postrežbi. 

V E L I E E Z A L O O E 

izredna prodaja na račun tovarnarjev 

VIDEM - l a Sauorgnana ši 5 - VIDEM I I 1 i 
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Vse so p o c i r a z u j e , 
cene se slučajno nižajo le onemu blagu, katero nudimo mi in ima res konkurenčne cene 

Navajamo nekatere predmete, da bodo imeli naši cenj. odjemalci pravo sliko 

o naftem hlapi in cenah, katere nudimo. < : -

Obrobljene rute . L 0.75 Jajčasto blago meter • • 3.96 

Povoji za otroke meler . . . . 1.70 Moške maje . • »» 4.5$ 

Gobasto sukno . „ 1.75 Obposteljna reklamna preproga . . • • M 4.90 

Moške nogavice . 1.75 Kazni tepilii (Kauftepich) meter . " •• 4.9« 

(iohaste brisače . „ 1.95 ženske jopice • • ti 4.90 

Cvirnasto blago 2.25. Obposteljni tepihi Smirmi . . . . • " II 8.50 
Švicarsko vezenje meter . . . . tv 2.50 Vezane jopice • • M 8.90 

Obrobljeni prti . 230 ' Spodnje krilo vezano 9.90 

Ženske nogavice 2.50 Moške srajce • • »t 14.90 
Madapolam meter . . „ 2.75 14.90 
Pisane moške nogavice . . . . 2.75 Vezano pogrinjalo za postelje . . • • t» 29.90 
Nogavice z dvojnato peto . . . 2.90 1'ogrinjalo za postelje picpict . . • • »1 35. 
Brisače Nidc Ape 2.90 Blazina iz žime kg 14 4 9 -
K/astične naramnice . . . . . 3.50 Preproge vezane na 2 straneh . . • • " n 49.90 
Vezane podsuknjice 3.50 Trapunte iz belega platna . . . . 64.9« 

a= 

Velika zaloga platna za moške in ženske — Elegantni paleto. — Lovsko blago. Izdelano perilo 

Platno. — Gobasto blago za gospe. — Platneno blago iz lana v vseh visočinah. Prti. — Brisače in 

servieti »Kiandra«. — Maje i/, volne in hornhcževine. T«?j:ihi- Zavese. — lilago za inobilijo — Preproge 

in kuverte v vseh merah. Opreme za neveste. - - Celotni* opreme za hotele, zavode m samostane. 

Illazine izdelane iz žime in volne. 

POSEBNOST: BLA60 ZA DUHOVNIKE. — DIREKTNI UVOZ VOLNE ZA BLAZINE. 

VSAKO BLA60, KI NE UGAJA BODISI PO KVALITETI BODISI PO CEHI SE VZAME NAZAJ. 

Na debelo in drobno! Posebni popusti za razprodajalce. 

STALNE CENE 

Stalna Izložba z laznamovanimi cenami. 
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